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Die Freistadt Rust ist mit rund 1900 Einwohnern der kleinste Verwaltungsbezirk 
Österreichs. Auf Grund der Tatsache, dass Rust eine Statutarstadt ist, werden 
die Angelegenheiten der Bezirksverwaltung in der Stadt selbst, am Magistrat der 
Freistadt Rust, erledigt. Der Bürgermeister hat dadurch auch die Stellung eines 
Bezirkshauptmannes. Es hat historische Gründe, dass Rust eine Statutarstadt ist. 
Schon 1681, als das Burgenland noch zu Ungarn gehörte, wurde Rust das Stadtrecht 
verliehen. Nach dem Anschluss des Burgenlandes an Österreich wurden die beiden 
ungarischen Freistädte Eisenstadt und Rust zu österreichischen Statutarstädten, der 
Beiname Freistadt blieb erhalten.

Wir wünschen Ihnen eine gesegnete Mahlzeit und einen unvergesslichen Aufenthalt 
in dieser kleinen historischen Stadt, die entdeckt werden will.

Wenn wir Ihr Interesse geweckt haben, dann besuchen Sie eine Stadtführung - jeden 
Dienstag und Samstag um 10.30 Uhr oder gegen Voranmeldung - bei Gerald Szivacz, 
unserem Stadtführer. Erreichbar unter gerald.szivacz@bnet.at, oder +43 676 44 08 211

Ein herzliches Willkommen in der  
Freistadt Rust, der Stadt der Störche  

des edlen Weines und des Winzerkönigs.

©  Tourismusverband Freistadt Rust /  

Hans Wetzelsdorfer

Das Team 
Römerzeche



SUPPEN
SOUPS / LEVESEK / POLIEVKY

KNOBLAUCHCREMESUPPE MIT GERÖSTETEM 
BAUERNBROT
Garlic cream soup with toasted farmer’s bread
Fokhagymakrémleves pirított házi kenyérrel
Cesnaková krémová polievka s opečeným 
domácim chlebíkom AG

6,20

RINDSUPPE MIT NUDELN
Beef soup with noodles
Marhahúsleves cérnametélttel
Hovädzí vývar s nit’ovkami LGD

5,50

RINDSUPPE MIT LEBERKNÖDEL
Beef soup with liver dumplings
Marhahúsleves májgaluskával
Hovädzí vývar s pečeňovými knedličkami LGD

LGO

UNGARISCHE 
KRAUTSUPPE
Hungarian cabbage soup
Magyaros káposztaleves
Kapustová polievka na maďarský spôsob

5,90

7,90



VORSPEISEN
APPETIZERS / ELŐÉTELEK / PREDJEDLÁ

TOMATEN VARIATIONEN MIT BÜFFELMOZZARELLA
Tomato variations with buffalo mozzarella
Paradicsom variációk bivaly mozzarellával
Paradajky na iný rôzny spôsob s byvoliou mozzarellou

FLEISCHPALATSCHINKEN 
MIT PAPRIKA-RAHMSAUCE 
(2 STÜCK)
Pancakes filled with meat pepper sauce
Húsos palacsinta paprikás, tejszínes 
szósszal
Mäsové palacinky s paprikovo- 
smotanovou omáčkou

WACHOLDERSPECK 
MIT HAUSBROT 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST, 
ANSTÄNDIGES STÜCK RUSTER BAUCHSPECK)

A good sized lower pork belly bacon matured 
with juniper from Rust with home-made bread
Egy tisztességes darab borókával érlelt 
ruszti hasaalja szalonna, házi kenyérrel
Poctivý kus v jalovci nakladaného 
bôčika, domáci chlieb

AGH

10,20

A

10,90

LACHS GERÄUCHERT AUF BLATTSALAT 
MIT SENF-HONIG DIP
Smoked salmon with green salad and mustard-honey dip
Füstölt lazac zöldsalátával mustáros-mézes dippel
Údený losos so zeleným šalátom a medovohorčicovým dipom CDM

14,90

ACG

14,90



FISCH
FISH / HAL / RYBY

ZANDERFILET GEBRATEN 
MIT KNOBLAUCHBUTTER,  
PETERSILIENKARTOFFELN UND 
SALAT
Grilled (with spicy butter) pike‐perch filet, 
parsley potato and salad
Roston fogasfilé (fűszervajjal), 
hozzá petrezselymes burgonya és saláta
Zubáč na rošte s bylinkovým maslom, 
petržlenové zemiaky a šalát DAG

22,90

GEBACKENE ZANDERFILETSTREIFEN AUF 
MAYONNAISE-KARTOFFELN UND GRÜNEM SALAT
Fried pike‐perch strips on green and mayonnaise potato salad
Rántott fogas csíkok zöld és majonézes burgonya saláta ágyon
Vyprážaný zubáč so zeleným šalátom a s majonézovým zemiakovým šalátom DAGC

19,90

SCHOLLE GEBACKEN MIT KARTOFFEL- 
MAYONNAISE-SALAT
Fried plaice with potato potato mayonnaise sala
Lepényhal rántva majonézes burgonyasalátával
Vyprážaný platýz s majonézovým zemiakovým šalátom DAGC

17,90

ZANDERFILET IN DER 
KÜRBISKERNKRUSTE MIT 
PETERSILIENKARTOFFELN 
UND SALAT
Pike‐perch in pumpkin seed crust 
with parsley potato and salad
Fogasfilé tökmagos kéregben hozzá 
petrezselymes burgonya és saláta
Zubáč v kruste z tekvicových jadierok, 
zemiaky s petržlenovou vňaťou, šalát DAGC

22,90



HAUPTSPEISEN
MAIN COURSE / FŐÉTELEK / HLAVNÉ JEDLÁ

WIENER SCHNITZEL 
VOM SCHWEIN MIT 
POMMES FRITES 
ODER SALAT 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST)

Wiener schnitzel (pork) with french fries
Bécsi szelet (sertés) hasábburgonyával
Viedenský rezeň (bravčový) 
s hranolkami

PUSZTA-SCHNITZEL 
VOM SCHWEIN 
MIT POMMES FRITES 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST)

Grilled pork with lecsó and french fries
Sertésszelet lecsóval és hasábburgonyával
Puszta-rezeň (bravčový rezeň 
s lečom s hranolkami

17,90
ACG

GRAMMELKNÖDEL MIT SAUERKRAUT
Pork greaves stuffed dumplings with Sauerkraut
Tepertős gombóc savanyúkáposztával
Knedle z múky s kyslou kapustou

15,90
AGO

18,90
A



HAUPTSPEISEN
MAIN COURSE / FŐÉTELEK / HLAVNÉ JEDLÁ

UNGARISCHES GULASCH 
MIT SERVIETTENKNÖDEL 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST)

Hungarian beef goulash with dumplings
Magyaros marhapörkölt 
szalvétagombóccal
Hovädzí perkelt na maďarský 
spôsob, viedenská knedľa

18,90
AGL

CORDON BLEU VOM SCHWEIN MIT POMMES FRITES
Cordon bleu with french fries
Cordon bleu hasábburgonyával
Cordon Bleu z bravčového mäsa, hranolky

19,90
ACG

BACKHENDLSALAT 
GEBACKEN ODER 
GEGRILLT AUF 
BLATTSALAT
Fried or grilled chicken strips and salad
Rántott vagy roston csirkemell csíkok 
salátaágyon
Kuracie rezance pečené alebo 
vyprážané, zeleninový šalát

17,90
ACG



HAUPTSPEISEN
MAIN COURSE / FŐÉTELEK / HLAVNÉ JEDLÁ

GRILLTELLER MIT SPICY 
WEDGES UND SALAT 
(MEDAILLONS, HÜHNERBRUST, NATUR SCHNITZEL)

Grill‐plate with Spicy Wedges and salad 
(pork medallions, chicken breast, pork chop)
Grill tányér fűszeres burgonyagerezdekkel és 
salátával (sertésszűz, sertéscomb, csirkemell)
Gril tanier (bravčová panenka, bravčové 
stehno, kuracie prsia) s korenenými 
zemiakmi a miešaným šalátom

20,90
ACLG

SCHWEINEBRATEN IM PFANDL MIT SAUERKRAUT 
UND SERVIETTENKNÖDEL 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST)

Pork‐roast with sauerkraut and napkin dumplings
Sertéssült savanyú káposztával és szalvétagombóccal
Pečené bravčové /stehno s kyslou kapustou a žemľovými knedlíkmi

18,90
LA

HÜHNERBRUSTFILET GEBACKEN ODER GEGRILLT 
MIT REIS
Fried or grilled chicken breast with rice
Rántott vagy natúr csirkemell rizzsel
Kuracie prsia vyprážané alebo na prírodno, ryža

17,90
ACG

SCHWEINEMEDAILLONS MIT PFEFFERSAUCE 
UND RÖSTI-TALER 
(FLEISCHHAUEREI KARASSOWITSCH RUST)

Medallions with Letscho and hash‐brown medallion
Szűzérmék lecsóval és röszti tallérral
Bravčová panenka s lečom a zemiakovým rösti

21,50
AG



HAUPTSPEISEN
MAIN COURSE / FŐÉTELEK / HLAVNÉ JEDLÁ

GESELCHTES MIT SPECKLINSEN UND  
SERVIETTENKNÖDEL 
Cooked, smoked shoulder with lentils and napkin dumplings
Főtt, füstölt tarja szalonnás lencsével es szalvéta gombóccal
Varené, údené rebrá so slaninovou šošovicou a obrúskovou knedľou

17,90
ACG

MANGALITZA BRATWURST MIT SAUERKRAUT 
UND SALZKARTOFFELN 
(TRIEBAUMER RUST)

Mangalica (Special Hungarian low‐fat pork) sausage with sauerkraut and salty potato
Mangalica kolbász savanyú káposztával és sós burgonyával
Klobása z mangalice s kyslou kapustou a varenými zemiakmi

20,90
LA

BURGENLÄNDISCHER 
BOHNENSTERZ MIT 
GURKENSALAT
“Babsterc” from Burgenland (roasted, cooked 
beans) with cucumber salad
Burgenlandi babsterc uborkasalátával
Burgenlandký fazuľový šter (tradičné 
burgenlandské sedliacke jedlo) 
s uhorkovým šaláto

15,90
A



FÜR UNSERE KLEINEN GÄSTE
FOR CHILDREN / GYEREKEKNEK / PRE DETI

HAMBURGER 
MIT POMMES FRITES
Hamburger with french fries
Hamburger hasábburgonyával
Hamburger s hranolkami

11,90
CNAM

KINDERSCHNITZEL 
MIT POMMES FRITES
Small wiener schnitzel with french fries for kids
Gyermek bécsi szelet sertésből 
hasábburgonyával
Detský viedenský rezeň s hranolkami

10,90
ACG

FISCHSTÄBCHEN 
MIT PETERSILIEN- 
KARTOFFELN
Fish sticks with parsley potatoes
Halrudacskák petrezselymes burgonyával
Rybie prsty so zemiakmi 
s petržlenovou vňaťou

8,90
DACG

HÜHNERNUGGETS MIT POMMES FRITES
Chicken nuggets with french fries
Csirke nuggets hasábburgonyával
Morčacie nugetky s hranolkami

8,90
ACG

RÄUBERTELLER
Lass Dir einen leeren Teller geben, und such Dir das Beste von Deinen Eltern aus
“Thief plate” – Ask for a plate for yourself, get the best bites from your parents
“Rabló tányér” – Kérj egy tányért magadnak, és a legjobb falatokat kérd el a szüleidtől
“Zbojnícky tanier“ – prázdny tanier, ktorý naplníš najlepšími kúskami, ukradnutými 
od rodičov 0,00



VEGETARISCHE SPEISEN
VEGETARIAN MEALS / 

VEGETÁRIÁNUS ÉTELEK / VEGETARIÁNSKE JEDLÁ

VEGAN

SPINATSTRUDEL MIT 
SCHAFSKÄSE AUF 
TOMATENSAUCE, DAZU SALAT
Spinach strudel with sheep cheese, 
tomato sauce and salad
Spenótos, juhtúrós rétes paradicsomszósszal 
és salátával
Špenátovo-bryndzová štrúdľa 
s paradajkovou omáčkou a šalátoma

17,90
LACG

GEMÜSELAIBCHEN MIT TOMATENSAUCE 
UND SALAT
Vegetable patties with tomato sauce and mixed salad
Zöldség fasirozott paradicsomszósszal és salátával
Zeleninové fašírky s rajčinovou omáčkou a miešaným šalátom

GEBACKENER CAMEMBERT
MIT REIS UND PREISELBEER-
MARMELADE
Fried camembert cheese with rice and blueberry jam
Rántott camembert rizzsel és áfonyalekvárral
Vyprážaný camembert s ryžou a čučoriedkovým lekváromu

TAGLIATELLE MIT TOMATENSAUCE UND PARMESAN
Tagliatelle with tomato sauce and parmesan
Tagliatelle paradicsomszósszal es parmezánnal
Tagliatelle s paradajkovou omáčkou

17,90
ALE

16,90
ACG

12,90

6,90

ACG

AC

Für Kinder kleine  
Portion ohne Parmesan



SALATE
SALADS / SALÁTÁK / ŠALÁTY

SALATPLATTE MIT EI
Salad plate with boiled eggs
Salátatál főtt tojással
Šalátová misa s vareným vajíčkom C

12,90

BEILAGENSALAT 
(VERSCHIEDENE SORTEN, NACH SAISON)

Garnish salad
Köret saláta
Prílohový šalát 5,20

KALTE SPEISEN
COLD FOOD / HIDEG ÉTELEK / STUDENÉ JEDLO

VON ALLEM 
EIN BISSCHEN 
(FÜR EINE PERSON)

14,90
CEGLM

KÄSETELLER

13,90
LGEM

SALAMITELLER

13,90
ML

AUFSTRICHTELLER

8,90
LGEM

ROLLSCHINKEN

13,90
M

GEBÄCK

2,30
ACG

BROT

1,30
ACG

AUFSTRICHBROT

3,60
ACDEGL



NACHTISCH
DESSERTS / DESSZERTEK / DEZERTY

KAISERSCHMARREN MIT 
ZWETSCHKENRÖSTER
Kaiserschmarren with plum jam 
(Traditional Austrian‐Hungarian fluffy 
shredded pancake)
Császármorzsa szilvalekvárral
Krupicový trhanec (cisársky trhanec) 
so slivkovým lekvárom

WARMER APFELSTRUDEL
(MIT EINER KUGEL EIS ODER OHNE)

Hot apple strudel with 
or without a scoop of ice cream

Meleg almás rétes egy 
gombóc fagylalttal vagy nélküle

Teplá jablková štrúdľa s kopčekom 
zmrzliny alebo bez neho

MOHR IM HEMD
(MIT EINER KUGEL EIS ODER OHNE)

“Mohr im Hemd” with or 
without a scoop of ice cream
“Mohr im Hemd” csokoládé kuglóf 
egy gombóc fagylalttal vagy nélküle
Mohr im Hemd (čokoládová mini bábovka 
s čokoládovou polevou a šľahačkou) 
s kopčekom zmrzliny alebo bez neho

7,90 / 5,90

SOMLAUER NOCKERL
Somlauer nockerln 

(Traditional Hungarian trifle)
Somlói galuska
Šomló halušky

ABCGF

9,90

ACG

7,90 / 5,90

ACEG

7,90

ABCFG



PALATSCHINKEN (2 STÜCK)
CREPES (2 PIECES) / 

PALACSINTA (2 DARAB) / PALACINKY (2 KUSY)

MIT EIS (1 ODER 2 STÜCK)
with ice cream
fagylalttal
so zmrzlinou

MIT NUTELLA
with Nutella
Nutellával
s nutelou

ACGFB

MIT 
MARILLENMARMELADE
with apricot jam
sárgabarack lekvárral
s marhuľovým lekvárom

MIT SCHOKOLADENSAUCE
(REICHLICH GARNIERT)

with chocolate sauce
csokoládé szósszal

s čokoládovou plnkou

MIT NUSSFÜLLE
with walnut filling and chocolate sauce

diós töltelékkel és csokoládé szósszal
s orechovou plnkou a čokoládovou polevou

5,90

5,20 / 8,50

7,90

7,90

5,90



EIS
ICE CREAM / FAGYLALT / ZMRZLINA

EISKAFFEE
Ice coffee
Jegeskávé
Ľadová káva

6,90
ACEG

GEMISCHTES EIS 
MIT ODER OHNE 
SCHLAG
Mixed ice cream with 
or without whipped cream
Vegyes fagylalt tejszínhabbal 
vagy nélküle
Zmrzlina (viac druhov v pohári) 
so šľahačkou alebo bez nej

7,90 / 7,20
ACEG

BANANEN 
TRAUM
(VANILLE- UND BANANENEIS 
MIT SCHOKOSAUCE UND 
SCHLAGOBERS)

Vanilla and banana ice cream 
with chocolate sauce and 
whipped cream
Vanília és banán fagylalt 
csokoládémártással és 
tejszínhabbal
Vanilkovo-banánová zmrzlina s 
čokoládovou polevou a šľahačkou

8,90
ACEG

RÖMERBECHER
(GEMISCHTES EIS MIT SCHLAG 
UND FRÜCHTEN)

Mixed ice cream with fruits
Vegyes fagylat
Zmrzlina (viac druhov v pohári) 
s ovocím

8,90
ACEG

HEISSE LIEBE
(VANILLE- UND HIMBEEREIS 
MIT HEISSEN HIMBEEREN UND 
SCHLAGOBERS)

Vanilla and raspberry ice cream 
with hot raspberry and whipped 
cream
Vanília és málna fagylalt forró 
málnával és tejszínhabbal
Vanilkovo-malinová zmrzlina 
s horúcou malinou a šľahačkou

8,90
ACEG

COUPÉ 
DÄNEMARK
(VANILLEEIS MIT SCHOKOSAUCE 
UND SCHLAGOBERS)

Vanilla ice cream with chocolate 
sauce and whipped cream
Vanília fagylalt csokoládészósszal 
és tejszínhabbal
Vanilková zmrzlina s 
čokoládovou polevou a šľahačkou

7,90
ACEG

1 KUGEL EIS
2,40



GETRÄNKE
DRINKS / ITALOK / NÁPOJE

OFFENE WEINE (ENTHALTEN SULFITE)

1/4  Landwein Weiss  4,60
 Landwein Rot 4,60

1/4  Spritzer weiss, rosé oder rot  3,30
 Aperol Spritzer  5,90
 Hugo  5,90

1/4  Cola  3,20
 Kräuterlimonade  3,20
 Holunder Kracherl 3,20
 Himbeer Kracherl 3,20
 Apfelsaft  3,20
 Traubensaft  3,20
 Orangensaft  3,20
 Eistee Zitrone  3,20
 Soda  2,00
 Coca Cola Zero 0.33 4,20
 Soda Zitrone  2,50

Leitungswasser mit Zitrone  1,50
Mineralwasser prickelnd  

oder still 1 Liter  5,40
Mineralwasser prickelnd  

oder still 0.33  3,30
Clausthaler 0.5  

(alkoholfreies Bier)  4,90

ALKOHOLFREIE GETRÄNKE

WARME GETRÄNKE

Kleiner Schwarzer oder Brauner  3,50
Großer Schwarzer oder Brauner  5,00
Verlängerter Schwarz oder Brauner  4,50
Melange (mit Milchschaum) (G) 4,50
Cappuccino (mit Milchschaum) (G)  4,50
Viennese (mit Schlagobers) (G)  4,50
Heisse Schokolade (EG)  5,00
Glühwein  5,90
Tee   3,50

GEISTIGES

2cl  Barack (Marillenschnaps)  3,90
2cl  Williams Birne  3,90
2cl  Himbeer Geist  3,90
2cl  Traubenbrand
 (Blaufränkisch, Karnerhof)  4,90

GETRÄNKE MIT LEITUNGSWASSER GEMISCHT 
WERDEN ZUM SELBEN PREIS WIE MIT SODA VERRECHNET



FLASCHENWEINE
BOTTLED WINES / PALACKOZOTT BOROK / FĽAŠKOVÉ VÍNA

(ENTHALTEN SULFITE) / (CONTAIN SULPHITES) / 
(SZULFITOKAT TARTALMAZNAK) / (OBSAHUJE SIRIČITANY)

WEISSWEINE

0,75  Welschriesling  2,70 14,10 
(trocken, spritzig, rassig)

 Muskat Ottonel  3,00 15,90 
(lieblich, elegantes, 
feines Bouquet, mild)

 Pinot Blanc 3,10 16,80 
(trocken, frisch, dezent)

 Chardonnay  3,20 17,50 
(trocken, elegant, fein, 
frische Aromen)

 Gelber Muskateller 3,40 18,90 
(trocken, fruchtig, würzig)

 Blaufränkisch Rosé 2,30 13,80 
(trocken, leichte Gerbstoffe, 
fruchtbetont)

 Traminer Spätlese 3,60 19,10 
(süß, würziger Geschmack)

 Ruländer Auslese 3,90 21,30 
(süß, goldgelb, füllig)

1/8l 1/8lFlasche Flasche

ROTWEINE

0,75  Blaufränkisch  3,10 16,20 
(trocken, Beerengeschmack, 
würzig)

 Zweigelt 3,60 18,80 
(trocken, tanninbetont, 
kräftig)

 Cabernet Merlot-Franc 3,90 20,10 
(trocken, dicht, 
harmonisch)

 Cabernet Merlot (lieblich) 4,10 21,30 
(süß, harmonisch, 
vollmundig)

1/8l 1/8lFlasche Flasche

AUS UNSEREM WEINANGEBOT KÖNNEN SIE AUCH
EINZELNE FLASCHEN ÜBER DIE GASSE KAUFEN.

BITTE FRAGEN SIE UNSER SERVICE TEAM.



A  Glutenhaltiges Getreide
B  Krebstiere- und Erzeugnisse
C  Eier und daraus gewonnene  
  Erzeugnisse
D Fisch- und Fischerzeugnisse
E  Erdnüsse und Erzeugnisse
F  Sojabohnen und Erzeugnisse
G Milch und Milcherzeugnisse 
  (inklusive Laktose)
H Schalenfrüchte und daraus 
  hergestellte Erzeugnisse

L  Sellerie und Erzeugnisse
M Senf- und Senferzeugnisse
 N Sesam-Samen und Erzeugnisse
 O  Schwefeldioxid und Erzeugnisse
P  Lupinen und daraus hergestellte  
  Produkte
R Weichtiere wie Schnecken,  
  Muscheln, Tintenfische und   
  daraus hergestellte 
  Erzeugnisse

Die gezeigten Bilder dienen nur als Referenz, das tatsächliche Produkt kann abweichen.

7071 Rust, Rathausplatz 11  |  Tel.: +43(0)2685/21113  |  e-mail: info@romerzeche.at  |   www.romerzeche.at

DIE PREISE BEINHALTEN KEINE SERVICEGEBÜHR!
AZ ÁRAK SZERVÍZDÍJAT NEM TARTALMAZNAK!

PRICES DO NOT INCLUDE SERVICE FEE!
CENY NEOBSAHUJÚ SERVISNÝ POPLATOK!


